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9 장 

다국어 구축
Office 2000은 다국어 구축과 관련된 옵션이 이전 버전보다 많습니다. 이 장에서는 MultiLanguage Pack과 한국어 버전 중 어떤 것을 사용할 지를 결정하는 방법을 알아본 다음 소프트웨어와 설정을 효과적으로 구축하는 방법을 설명하므로 서버 관리자가 필요로 하는 사항을 만족시키면서 IT 부서의 지원은 최소화하는 다국어 구축 계획을 수립하는데 도움이 될 것입니다.
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END   BREAK

이 장의 주요 내용
· 영어 이외의 언어로 편집할 수 있는 세 가지 Office 2000 옵션 설명

· 한국어 버전 이나 MultiLanguage Pack의 관리자 설치 방법

· Office 2000 한국어 버전을 사용자 지정하는 방법 

· MultiLanguage Pack을 사용자 지정할지 결정하는 방법과 사용자 지정하는 방법

· 우선 순위와 목적 달성의 균형을 통해 최상의 구축 전략을 선택하는 방법 

· Office 2000 한국어 버전 및  MultiLanguage Pack의 사용 혜택을 비교한 표
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END   BREAK

Office 2000 다국어 기능
영어 이외의 언어로 편집하려는 사용자는 Office 2000 현지어 버전, MultiLanguage Pack의 영어(미국) 버전 혹은 다른 언어용 교정 도구를 사용합니다. 각 옵션의 기능과 특징은 아래와 같습니다.
현지어 버전
세계 40여 개국에서 사용 가능한 Office 2000 현지어 버전에는 해당 언어 컨텐트와 전문화된 기본 설정이 들어 있습니다. 이들 버전은 동일한 언어의 운영 체제에 설치하거나 동일한 언어의 Office 구 버전을 업그레이드하는데 사용됩니다. 예를 들어, 독일어 Office 2000은 독일어 Windows에서만 설치할 수 있으며 독일어 Office 이전 버전만 업그레이드할 수 있습니다.

현지어 버전은 다음 점에서 기업에 유용합니다. 

· 하나 또는 몇 개의 언어만 사용할 때

· 클라이언트 컴퓨터의 하드 드라이브 공간이 부족할 때

· Office 2000을 다시 부팅한 후 프로세스를 실행하지 않으려고 할 때(MultiLanguage Pack은 다시 부팅한 후 설치됩니다.)
· 일치하는 운영 체제에서 각 언어를 시험할 수 있습니다. 

현지어 버전의 구축과 설치는 영어(미국) 버전과 같으므로 같은 도구를 사용해 사용자 지정할 수 있습니다. Microsoft Office 2000 Resource Kit 도구 상자는 영어로만 사용 가능하나 도구는 모든 언어 버전에서 사용할 수 있습니다. 한 버전을 사용자 지정하려면 서버에 관리자 설치 공간이 필요하며 동일한 언어의 운영 체제를 실행하는 테스트 컴퓨터를 액세스합니다.

Microsoft Office 2000 MultiLanguage Pack

MultiLanguage Pack을 만들기 위해 Office 2000 개발자들은 실행 가능한 응용프로그램에서 언어 관련 항목(사용자 인터페이스, 도움말, 에러 메시지, 등)을 분리하고 영어(미국) 버전과 언어 팩을 결합하여 사용자 지정 인터페이스, 도움말 시스템, 교정 도구, 폰트, 메시지, 그리고 용지 크기 등의 기본 설정을 고안했습니다(다음 과 같은 몇 가지 항목은 영어로 두었습니다: Excel Data Map 기능, 일부 마법사와 템플릿, 도움말 항목, 시작 메뉴 바로 가기 등).
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다음 경우에는 Office 2000 영어(미국) 버전과 MultiLanguage Pack을 결합하는 것이 좋습니다:
· 사용하는 언어가 많을 경우 

· 서로 다른 언어의 사용자들이 컴퓨터를 사용할 경우

· 사용자가 둘 이상의 언어를 사용하는 경우
MultiLanguage Pack은 Office Standard, Professional 및 Premium 버전에서 사용 가능하며 CD 8장으로 구성됩니다. 25개 이상 언어용 도움말 파일과 사용자 인터페이스, 35개 이상 언어용 Microsoft Office 2000 교정 도구, 마법사, 템플릿, 추가 기능, IME(Input Method Editors) 등이 들어 있습니다.
Office 2000을 먼저 설치한 후 MultiLanguage Pack을 설치해야 합니다. 대부분의 언어의 경우 하드 디스크 공간이 150 MB 필요하며(Office 2000 외에 추가로), 아시아권 언어(표시 문자가 더 복잡함)는 옵션 폰트를 사용할 경우 최고300 MB까지 필요합니다.
영어(미국) 버전은 Office 2000이 실행되는 모든 언어의 운영 체제에 설치할 수 있습니다. 또한 Office 이전 버전을 모든 언어로 업그레이드할 수 있습니다. Word는 이전 버전의 특정 언어 관련 파일을 현 버전으로 변환할 수 있으며, 기본 언어와 운영 체제가 동일하다면 다른 응용프로그램도 이전의 특정 언어 관련 파일을 변환할 수 있습니다. 

교정 도구
다른 언어로 된 문서의 맞춤법과 문법 검사만 필요하면 Office 2000 교정 도구를 사용합니다. CD에 35개 이상 언어의 교정 도구가 들어 있습니다. Word 2000과 PowerPoint 2000에서는 몇 개 언어의 경우 사전을 사용하여 맞춤법을 검사할 수 있습니다. Word는 언어 변화를 감지하고 3-5개 단어 내에서 적절한 사전을 자동으로 찾습니다.

관리자 설치 
현지어 버전이나 MultiLanguage Pack의 관리자 설치를 만들려면 setup /a 명령을 사용합니다(다른 Office 2000 제품과 동일합니다). 서버에 관리자 설치를 만든 다음 그 위치에서 클라이언트 설치를 수행할  수 있고 사용자에게 CD를 배포해서 각자 설치하도록 할 수도 있습니다. 
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Office 한국어 버전 사용자 지정 
Office 2000 한국어 버전 사용자 지정 과정은 영어(미국) 버전과 같습니다. Microsoft Office 2000 Resource Kit 도구 상자의 도구는 모든 현지어 버전에서 작업이 가능합니다. 특정 로케일에 맞게 완벽하게 사용자 지정된 버전을 만드려면 다음 단계를 따르십시오.

1.
한국어 버전 CD를 사용해 관리자 설치를 만듭니다. 


2.
운영 체제와 일치하는 테스트 컴퓨터에서 클라이언트 설치를 실행합니다.

3.
사용자 지정을 만듭니다.


4.
Office 프로필 마법사(OPW)를 사용하여 새로운 기본 설정을 캡처합니다.

5.
사용자 지정 설치 마법사(CIW)를 사용하여 적합한 설치 상태, 사용자 지정, 명령 등에 대한 변환 파일(.MST)을 만듭니다.

6.
이 소프트웨어를 배포하면 설치 과정에서 다시 한번 부팅합니다.
사용자 지정에 관한 자세한 내용은 4장 “Office 2000 설치 사용자 지정”과 5장 “사용자 설정”을 참조하십시오. 

MultiLanguage Pack 사용자 지정

MultiLanguage Pack 설치를 사용자 지정하면 클라이언트 컴퓨터에 최소한의 파일만 저장할 수 있고 적절한 언어와 기본 설정을 제대로 설치할 수 있습니다. 이 방법을 사용하면 기존 파일 및 매크로와 호환되는 설정을 만들 수 있고 사용자가 설치 세부 사항이나 설정을 선택할 필요가 없기 때문에 설치 후 지원이 줄어듭니다.

하지만 사용자 지정은 필요성에 따라 결정해야 하며 이 옵션이 모든 회사에 다 실용적인 것은 아닙니다. 부정확한 기본 설정으로 인해 발생하는 비호환성 때문에 지원 및 비용 문제가 발생할 수는 있지만 구축 비용과 구성 또는 테스트에 필요한 이미지의 수를 최소화할 수 있다는 계산에 전 세계, 아니면 지역 별로 하나의 표준 이미지를 제공하는 부문도 있습니다.이러한 기본 설정을 사용하거나 다른 언어 권의 사용자와 컴퓨터를 공유할 경우 사용자들이 자신의 언어를 설치하고 선택하도록 맡겨두어야 할 수도 있지만 이렇게 되면 구성상의 문제가 발생하며, 기술 지원 서비스에 문의하는 빈도가 더 많아질 것입니다.
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클라이언트 설치 사용자 지정
영어 운영 체제에서 MultiLanguage Pack 클라이언트 설치를 사용자 지정하지 않으면 초기 설정 언어와 영어(미국)가 기본 언어로 지정됩니다. 비영어 운영 체제의 Office와 MultiLanguage Pack의 설정 프로그램은 운영 체제의 활성 코드 페이지를 감지하여 특정 언어 관련 기능의 설치 상태를 내 컴퓨터에서 실행으로 바꿉니다. 예를 들어, 한국어 운영 체제에 Office 2000을 설치하면, 옵션 폰트와 기타 한국어 관련 도구가 내 컴퓨터에서 실행으로 바뀝니다. 한국어 MultiLanguage Pack을 설치하면 한국어 기능에서 가장 보편적으로 사용되는 사용자 인터페이스와 교정 도구 등의 설치 상태가 처음 사용할 때 설치에서 내 컴퓨터에서 실행으로 바뀝니다. 
MultiLanguage Pack의 클라이언트 설치를 사용자 지정하면 활성 코드 페이지 일치 여부와 관계없이 특정 언어와 기능을 로컬 컴퓨터에 설치할 수 있습니다. 영어(미국) 버전에서는 CIW와 OPW를 사용합니다. 언어 버전 도구를 사용하여 기본 언어를 설정할 수 있지만 이 방법을 사용하면 기존의 Word 사용자 지정 설정을 다시 설정해야 합니다. 

이 절에서는 다국어 Office 2000 설치 방법을 설명합니다. 아래 방법을 사용하면 사용자 지정 구성과 단계를 더 많이 만들어야 하지만 클라이언트 컴퓨터 설치 단계는 줄일 수 있습니다. 사용자 지정 구성 수를 줄이는 방법은 이 장 뒷부분에 있는 “MultiLanguage Pack 구축 전략”을 참조하십시오.
로케일에 따른 사용자 지정 단계는 다음과 같습니다.
1. 필요에 따라 영어(미국) 버전을 만듭니다. Office 도구에 있는 필요한 국제 구성 요소를 로컬 컴퓨터에 설치하는지 아니면 처음 사용할 때 설치인지 확인합니다.


2.
필요한 MultiLanguage Pack CD의 관리자 설치를 만듭니다.

3.
CIW를 사용하여 MultiLanguage Pack의 클라이언트 설치를 사용자 지정할 변환(.MST) 파일을 만듭니다. 설치 상태 설정, 설치에 추가 파일 추가, 다른 프로그램이나 설치 추가 등이 여기에 포함됩니다.
BEGIN   BREAK
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4. 기본 영어(미국) Office 2000과 적절한 언어의 운영 체제 버전이 설치되어 있는 테스트 컴퓨터에서 사용자 지정 설치를 실행합니다. 

5. Microsoft Office 2000 Resource Kit CD에서 언어 버전 도구를 사용하여 기본 언어를 설정합니다. 사용자 인터페이스, 도움말, 교정 도구, 기본 설정 등을 설정합니다. 이 도구는 Word 의 모든 설정을 Office 2000 기본 설정으로 다시 설정하므로, 다른 사용자 지정 설정을 하기 전에 이 도구를 실행합니다.   
6. 기본 영어(미국) 버전에 사용되는 설정과 문서 및 템플릿의 위치를 비롯해 로케일에 따라 다를 수 있는 설정에 대해 사용자 지정 설정을 만듭니다.

7. Office 프로필 마법사를 사용하여 언어 버전 도구에서 만든 설정을 포함한 모든 사용자 지정 설정을 캡처합니다.

8. 사용자 지정 설치 마법사를 사용하여 기본 영어(미국) Office 2000용 변환(.MST) 파일을 엽니다. 이 변경 사항을 적용하여 파일을 새 이름으로 저장합니다 (사용자 설정에 따라 다른 단계가 필요할 수 있습니다). 
END   BREAK
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13번 창, 설치 추가 및 프로그램 실행에서 다음 세가지 명령을 추가합니다: 언어 버전 도구 연결하기, 사용자가 만든 OPS 파일을 가진 Office 프로필 마법사 실행하기, 그리고 MultiLanguage Pack 설치를 영어(미국) 버전에 연결하여 한 번 명령으로 모두 설치하도록 하기 입니다.
예를 들면 다음과 같습니다.
langver.exe /LCID auto

proflwiz.exe /r German.ops

setup.exe /chained TRANSFORMS=German.MST /qb-

German.ops는 Office 프로필 마법사로 만든 파일의 이름이며, German.mst는 MultiLanguage Pack에서 독일어만 사용하도록 만든 변환 파일 이름입니다.
[image: image4.png]



팁  MultiLanguage Pack은 Office 2000을 다시 부팅하여 설치가 완료될 때까지 설치되지 않습니다. 사용자의 배포 과정에 사용자 로그인으로 돌아가는 방법(예: Microsoft Systems 관리자 서버의 관리자 컨텍스트 사용)이 포함되지 않다면 사용자는 다음 로그인할 때 몇몇 설치 과정을 거쳐야 합니다. 사용자가 로그온하면 15-20분간의 설치 과정을 거쳐야 한다고 표시되며 이 과정을 반드시 완료해야 한다고 설명합니다.
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언어 설정
언어 설정 방법은 클라이언트 컴퓨터에 MultiLanguage Pack을 설치하는 Office 언어 설정 도구를 사용하는 방법과 Microsoft Office 2000 Resource Kit CD‑ROM의 언어 버전 도구를 사용하는 방법 두 가지입니다.
Office 언어 설정 도구
언어 설정 도구(그림 9.1)를 사용하여 사용자 인터페이스를 변경하고 다른 언어로 편집할 수 있습니다. 예를 들어, 영어(미국)와 독일어를 모두 설치하면 사용자가 영어를 우선 언어로 사용하지만 독일인 파트너가 방문할 경우 이 컴퓨터를 사용할 수 있습니다. 독일어 사용자는 이 도구를 실행하면 영어 사용자의 기본 설정을 바꾸지 않고도 독일어를 선택할 수 있습니다. 다음에 Office 2000 응용프로그램을 시동하면 사용자 인터페이스, 도움말, 교정 도구가 독일어로 나타납니다. 이 도구는 기본 언어를 독일어로 바꾸지는 않으며, 기본 설정도 영어(미국)로 남아 있습니다. 예를 들어, 용지 크기는 A4가 아닌 8 ½ x 11이며 단위도 mm이 아니라 inch여야 한다고 합시다. 이 경우 독일인 사용자는 언어 버전 도구를 사용하여 컴퓨터의 기본 설정을 독일어로 변경해야 합니다.

[image: image7.png]



그림 9.1 Microsoft Office 언어 설정 도구.

BEGIN   BREAK




END   BREAK

언어 버전 도구

기본 값은 로케일에 맞게 정확히 기본 설정된 언어로 매크로 실행과 문서 작성에 가장 많이 쓰입니다. 언어 버전 도구는 기본 언어를 영어(미국)에서 설치된 언어로 변경합니다(그림 9.2 참조).
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그림 9.2 언어 버전 도구를 사용하여 기본 언어 선택.
기본 언어로 변경하면 사용자 지정 설정이 삭제되지만 Word용 Normal.dot에 저장된 것만 삭제되므로 사용자 설정을 사용자 지정하여 추가하거나 사용자가 직접 사용자 설정을 만들기 전에 사용자 지정 설치를 만들면서 기본 언어를 설정하는 것이 가장 좋습니다. 언어 버전 도구는 대화형 모드를 기본값으로 하지만 비대화형으로 실행하도록 할 수 있는 스위치가 있습니다.
	스위치
	동작

	

	Langver.exe /LCID Auto
	언어 버전 도구가 작동을 시작하여 자동으로 운영 체제 언어를 감지해 그 언어를 Office 2000 기본값으로 설정하고 사용자가 확인을 누른 것처럼 종료합니다.

	Langver /LCID 1041
	언어 버전 도구가 작동을 시작하여 사용 언어에 일치하도록 설정하고 종료합니다. 이 예에서1041은 일본어 설정입니다.

	Langver /LCID foo
	언어 버전 도구가 /LCID 스위치 작동 후에 올바른 문자열을 인식할 수 없으면 어떤 동작도 하지 않고 종료합니다.


올바른 언어 ID 목록:

	LCID
	언어

	

	1025
	아랍어

	1069
	바스크어 

	3076
	중국어(홍콩)

	2052
	중국어(간체)

	1028
	중국어(병체)

	1050
	크로아티아어

	1029
	체코어

	1030
	덴마크어


(계속)

	LCID
	언어

	

	1043
	네덜란드어(표준)

	1033
	영어

	1061
	에스토니아어

	1035
	핀란드어

	1036
	불어(표준)

	1031
	독일어(표준)

	1032
	그리스어

	1037
	히브리어

	1081
	힌두어

	1038
	헝가리어

	1040
	이태리어(표준)

	1041
	일본어

	1042
	한국어

	1062
	라트비아어

	1063
	리투아니아어

	1044
	노르웨이어(보크말)

	1045
	폴랜드어

	1046
	포르투갈어(브라질어)

	2070
	포르투갈어(표준)

	1048
	루마니아어

	1049
	러시아어

	2074
	세르비아어

	1051
	슬로바키아어

	1060
	슬로베니아어

	3082
	스페인어(현대식)

	1053
	스웨덴어

	1054
	태국어

	1055
	터키어

	1066
	베트남어


BEGIN   BREAK




END   BREAK

회사 표준 실행
하나의 표준 이미지를 만들어 전 세계 모든 사이트에서 사용할 수 있습니다. 하지만 그렇게 하더라도 기본 언어와 설정은 변경되지 않으므로 히브리어, 아랍어, 아시아권 언어 등 특정 언어 사용자에게는 호환성 문제가 발생할 수 있습니다. 다른 언어와 함께 표준형 영어(미국) 구성을  설정하는 방법은 이 장의 뒷부분에 있는 “사용자 지정 구성 최소화”를 참조하십시오..
IME와 기타 내용 추가
MultiLanguage Pack CD에는 기본 설치로 설정되지 않은 내용이 있습니다. Extras 폴더에는 Excel용 사용자 지정 추가 기능, Internet Explorer 5용 언어 팩, 그리고 아시아권 언어용 IME 등이 들어 있습니다.
IME와 같은 추가 소프트웨어에 자체 설치 과정이 있는 경우에는 MultiLanguage Pack 설치를 사용자 지정할 때 CIW의 프로그램 추가 설치 창에 설치 명령을 추가합니다. 자체 설치 과정이 없는 파일의 경우에는 CIW의 파일 추가 창을 사용합니다.
클라이언트 설치 실행
다음은 영어(미국) Office 2000과 MultiLanguage Pack을 완벽하게 사용자 지정한 구성에 클라이언트를 설치하는 방법입니다.


1.
MultiLanguage Pack 설치로 연결되는 명령 및 해당 로케일에 대한 사용자 지정 설정을 모두 포함한 변형 파일과 함께 Office 2000 설치를 실행합니다.

2.
Office 2000을 다시 부팅한 다음 사용자로 다시 로그온합니다.

3.
로그온하면 Office 2000 설치 프로그램이 MultiLanguage Pack을 설치합니다. 동일한 CD에 들어 있지 않은 언어가 필요한 경우 MultiLanguage Pack을 다른 CD로 연결하거나 Extras 폴더에 있는 내용으로 연결할 수 있습니다.
운영 체제 고려사항
시스템 로케일과 활성 코드 페이지

Windows 시스템마다 시스템 언어를 결정하는 시스템 로케일 설정과 통화, 날짜 및 시간 형식, 기타 지역별 설정의 기본값을 설정하는 사용자 로케일 설정이 있습니다. (Windows 2000은 Windows UI 언어를 제어하는 제 3 설정을 제공합니다.)   
BEGIN   BREAK

END   BREAK

시스템 로케일은 그 컴퓨터에서 어떤 유형의 기존 소프트웨어를 실행할 수 있는지를 결정하는 활성 코드 페이지(ACP)를 제어합니다. 예를 들어, 독일어나 스웨덴어 시스템 로케일을 사용하는 컴퓨터는 서유럽어 코드 페이지(특수 문자 집합)를 사용하는 소프트웨어는 실행할 수 있지만 코드 페이지가 다른 러시아 소프트웨어와는 문제가 발생할 겁니다. 대부분의 Office 2000은 Unicode 체제여서 ACP의 영향을 받지 않지만 여전히 ACP의 영향을 받는 부분이 있습니다.

운영 체제 감지
Office 2000 설치 프로그램은 운영 체제 정보를 사용하여 설치를 Windows 95/9x, Windows NT Workstation 4.0, 그리고 Windows 2000 사용자의 요구에 일치시킵니다. 이 프로그램은 시스템 로케일을 감지하고 폰트와 같은 특정 언어 관련 기능과 일부 도구에 대해 설치 상태를 내 컴퓨터에서 실행으로 변경합니다. 그리고 적절한 UI 도구(메뉴와 도구 모음 옵션)를 활성화하여 그 언어로 편집할 수 있도록 합니다.
MultiLanguage Pack도 유사하게 운용됩니다. MultiLanguage Pack 기능의 기본 설치 상태는 처음 사용할 때 설치이지만, Office에서 사용하는 편집 언어를 감지하면 그 언어로 편집해야 하는 기능에 대해서는 설치 상태를 내 컴퓨터에서 실행으로 변경합니다.
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참고 CIW를 사용해 기능 설치 상태만 변경하는 변환 파일을 만들려면 MultiLanguage Pack 목록에서 기능을 점검하여 사용자가 필요로 하는 모든 기능이 들어 있는지 확인합니다. 모든 기능이 들어 있는 경우에는 변환 파일이 필요없을 수도 있습니다. 시스템 로케일이 제대로 설정되었는지 확인하고 자동(비대화형) 모드에서 설치 프로그램을 실행합니다.  

운영 체제 코드 페이지 지원
Windows 9x와 Windows NT Workstation 4.0에서는 운영 체제 버전이 사용자가 필요로 하는 언어를 지원하는지 확인할 필요가 있습니다. 예를 들어, 네덜란드 사용자가 네덜란드어뿐 아니라 히브리어도 필요로 할 경우 운영 체제가 히브리어를 지원하는지 혹은 사용자가 히브리어를 설치하여 전환할 수 있는지 확인합니다. 

이러한 결정을 돕기 위해 시작 메뉴에서 시작 | 프로그램 | Microsoft Office Tools | Microsoft Office Resource Kit Documents | International Information에 있는 Microsoft Office 2000 Resource Kit 도구 상자에Access 데이터베이스(Wwsuppt.mdb)가 들어 있습니다. 이 데이터베이스를 열면 그림 9.3과 같은 형식이 표시되며, 이 형식을 사용하여 데이터베이스를 쿼리하고 필요한 Office 언어를 지원하는 운영 체제 버전을 결정할 수 있습니다. 
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그림 9.3 운영 체제 언어 지원용 Wwsuppt.mdb 쿼리

BEGIN   BREAK
END   BREAK

보고서 작성 단추를 눌러서 필요한 운영 체제 언어가 나열된 Access 보고서를 만듭니다. 위의 예를 사용해야 한다면 히브리어를 지원하는 네덜란드어 운영 체제는 없다는 것을 알게 될 것입니다. 모든 Office 응용 프로그램이 히브리어를 지원하는가에 대한 예/아니오 조건을 기초로 한 이 결과는 오해를 불러 일으킬 수 있습니다. FrontPage를 제외한 모든 응용프로그램은 히브리어를 지원하기 때문입니다. 보다 정확한 결과를 얻으려면 Advanced Query 탭을 이용하여 각 응용프로그램에 대한 보고서를 작성합니다. FrontPage 2000을 제외한 응용 프로그램에 대한 고급 쿼리를 요청하면 Dutch Windows 2000이 히브리어 Office 2000을 지원하는 것을 알 수 있으므로 Front Page가 없는 히브리어 Office를 실행하면 이 문제를 간단히 해결할 수 있습니다. (영어 (미국) Windows 2000과 Office 2000을 사용하고 네덜란드어와 히브리어용 언어팩을 추가한 다음 필요에 따라 사용자 인터페이스를 전환합니다. 자세한 내용은 14장 “Office 2000과 Windows 2000”을 참조하십시오.)

Internet Explorer와 다국어 사용 
Office 2000에 Internet Explorer 를 설치하고 언어 팩을 추가하면 Explorer는 Windows 9x와 Windows NT Workstation 4.0에서는 Office 2000의 사용자 인터페이스 언어를 따릅니다. Windows 2000에서도 결과는 같으며, Internet Exploer5가 이미 Office에 들어 있으므로 설치할 필요가 없다는 점만 다릅니다. 이 언어 팩은 MultiLanguage Pack 설치 프로그램에 없으므로 CD의 Extras 폴더에서 가져와야 합니다.
Office 2000과 Windows 2000

Windows 2000은 영어(미국) 버전과 언어 팩을 결합할 수 있으며, 이중 부팅 시스템이나 운영 체제 현지 버전이 없이도 어떤 언어로나 사용자 인터페이스를 변경할 수 있다는 점에서 Office 2000과 유사합니다. 따라서 Office 2000과 MultiLanguage Pack을 결합하여 Windows 2000에서 실행하면 최고의 융통성을 얻을 수 있습니다. 특히 히브리어, 아랍어 또는 아시아권 언어로 전환할 때 유용하며 다른 어떤 언어든 전환이 가능합니다.

또한 테스트 과정을 단순화했으므로 언어 구성을 테스트하기 위해 운영 체제 현지어 버전을 개별적으로 설치할 필요가 없습니다. 예를 들어, 일본에서 작업하는 일본어 사용자의 컴퓨터를 때때로 방문하는 독일인 파트너가 사용할 수 있습니다. 독일어 사용자는 Windows 2000에서 언어를 전환하고 Windows 2000을 다시 부팅한 후 Office 2000을 독일어로 전환합니다. (독일 사용자는 이런 수정을 하지 않아도 문서를 편집할 수 있으며, 이 과정은 독일어 운영 체제를 사용하기 위해 필요한 것입니다.)

END   BREAK
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참고 Outlook 2000과 FrontPage 2000을 사용하려면 시스템 로케일을 사용자가 전환한 언어와 일치시켜야 합니다.
MultiLanguage Pack 구축전략 

여기서는 Office 2000 설치 시, 사용자나 기술자가 전혀 손을 대지 않고도 클라이언트 컴퓨터에 모든 소프트웨어를 설치하고 사용자 지정 설정을 만들 수 있도록 설치 루틴을 설정하는 방법을 논의합니다. 그 목표는 다음과 같습니다.
· 모든 설정을 포함한 구성을 최대한 제어합니다.
· 서로 다른 구성을 만들고, 저장하고 관리하는데 필요한 작업을 최소화합니다.
· 설치에 드는 사용자의 조작을 최소화합니다.
또한, 하드 드라이브의 공간 요건을 최소화하여 설치를 연결하며 소프트웨어 도구를 사용하여 모든 것을 한꺼번에 배포하는 방법도 설명합니다. 

구성 제어의 최대화
사용자가 원하는 대로 모든 설치가 정확히 되었는지 확인하려면 사용자의 기업이 운영되는 로케일 또는 언어에 맞게 사용자 지정을 구성해야 합니다. 각각 영어(미국) Office 2000와 필요한 특정 언어를 설치하고 기본 저장 형식이나 위치 등의 내부 정책 지원과 기본 언어를 설정하는 사용자 지정을 설정할 것입니다. 가장 간단한 방법은 설치를 연결하고  Microsoft Office 2000 Resource Kit 도구를 사용하며, 해당 로케일에 맞게 설치할 수 있도록 완벽한 변환 및 프로필 설정 파일을 만드는 방법입니다.
사용자 지정 구성 최소화
사용자 지정 구성을 최소화한다고 해서 제어가 어려워지지는 않습니다. 사용자 지정 사용자 설정을 사용하려면 일괄 파일이나 스크립트 형식으로 언어 설치와 기본 설정 로직을 만들어야 합니다. 아래의 예는 영어(미국) 구성 그대로입니다.

1. 일괄 파일을 두개 사용합니다. 첫 번째 파일이 시작 프로그램 폴더에 두 번째 파일을 넣습니다. (Office 2000 영어(미국) 설치 프로그램을 다시 부팅한 다음에 필요한 과정을 실행하기 위해서 입니다.) 그리고 나서 영어(미국) Office 2000을 설치합니다. 


2.
시스템을 다시 부팅하고 Office 2000 설치가 완료되면 두 번째 일괄 파일이 다음 작업을 실행합니다.

a.
시스템 로케일을 결정하는 로컬로 저장된 변수를 확인합니다.(예를 들면, 독일이나 이태리어가 아니라 스위스어).


b.
언어 버전 도구를 자동 모드로 실행하여 기본 언어를 설정합니다.

c.
Office 프로필 마법사와 로케일에 적합한 .OPS 파일을 복구 모드에서 실행합니다.

d.
언어 변환 관계가 표시된 표에 로케일을 일치시킨 다음 적절한 MultiLanguage Pack CD를 설치합니다. 


e.
시작 디렉터리에서 일괄 파일을 삭제합니다.
사용자 지정 구성을 최소화하려면 Office 2000과 MultiLanguage Pack이 활성 코드 페이지를 자동 감지하고 사용 언어에 일치하는 기능으로 설치 상태를 변경할 수 있다는 점을 이용하십시오. 이 경우 MultiLanguage Pack 설치에서 변환 파일을 사용해서는 안됩니다. 변환 파일을 사용하면 자동 감지된 변경 사항을 무시하기 때문입니다. 클라이언트 설치 과정은 다음과 같습니다: 

1.
일괄 파일을 두개 사용합니다. 첫 번째 파일이 시작 프로그램 폴더에 두 번째 파일을 넣습니다.(Office 2000 영어(미국) 설치 프로그램을 다시 부팅한 다음에 필요한 과정을 실행하기 위해서 입니다.) 그리고 나서 영어(미국) Office 2000을 설치합니다.

2.
시스템을 다시 부팅하고 Office 2000 설치가 완료되면 두 번째 일괄 파일이 다음 작업을 실행합니다.

a.
언어 버전 도구를 자동 모드로 실행하여 기본 언어를 설정합니다.

b.
설치할 MultiLanguage Pack CD가 나열된 표에 로케일을 일치시킵니다. 자동 감지를 통해 로컬 컴퓨터에서 실행할 정확한 언어를 설치합니다.

c.
시작 디렉터리에서 일괄 파일을 삭제합니다.
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이 방법을 사용하면 Word 설정을 사용자 지정할 필요가 없어지며 사용자 지정 구성이 거의 없습니다. 로컬 컴퓨터에서 하나의 언어만 실행하도록 설치했다 하더라도 동일한 CD에 있는 다른 언어를 처음 사용할 때 설치할 수 있습니다. 하지만 서로 다른 CD에 있는 다양한 언어를 사용하는 국가의 경우나 활성 코드 페이지가 일치하지 않는 기본 언어를 설정해야 하는 경우에는 사용자 지정 구성이 필요합니다.

	현장의 소리:
방대한 다국어 환경에 Office 2000 구축

한 대형 다국적 제조 업체가 전체적인 PC 업그레이드를 통해 Office 2000으로 업그레이드하려고 계획했습니다. 이 회사에는 여러 국가에 몇몇 사이트를 운영하며 둘 이상의 언어를 사용하기 때문에 영어(미국) Office 2000과 MultiLanguage Pack을 사용하기로 결정했습니다. 이 회사는 유럽과 미국 의 한 사이트에서 구성을 테스트한 후 12개월 내에 모든 사용자를 Office 2000으로 업그레이드하기로 결정했습니다. 이 작업을 위해 두 가지 배포 방법을 택했습니다.

첫 번째 방법은 새 컴퓨터에 대한 것으로, 한 제조업체에서 구성을 완료하여 구입하는 방법이었습니다. 기존 PC에 배포할 사용자 지정된 영어(미국) 버전과 동일한 버전을 사용하여 적절한 언어를 설치하고 기본 언어를 설정한 다음 이 컴퓨터에서 마스터 이미지를 캡처하여 PC 제조업체에 건네주었습니다.
두 번째 방법은 이미 사용하는 PC를 새로운 하드웨어 표준으로 업그레이드하는 것입니다. 100,000 대 이상의 PC를 소유한 이 회사는 하나의 소프트웨어 배포 도구를 사용하는 대신 일괄 파일을 두개 사용했습니다. 첫 번째 파일은 두 번째 파일을 시작 디렉터리에 복사한 다음 표준 영어(미국) Office 2000을 설치하였습니다. Office 2000이 컴퓨터를 다시 부팅한 후, 사용자가 로그온하면 설치가 완료됩니다. 두 번째 일괄 파일은 컴퓨터의 사용자 지정 ID를 확인해서 위치를 파악한 다음 적합한 언어 버전 도구를 실행하여 기본 언어를 설정하고 MultiLanguage Pack에서 필요한 언어 설치를 시작했습니다. 한 국가에서 필요로 하는 언어가 두 개 이상의 CD에 들어있는 경우에는 첫 번째 설치를 다음 설치와 연결했습니다. 마지막으로 시작 디렉터리에서 일괄 파일이 삭제되었습니다.
회사는 사용자들에게 이 과정이 성공적으로 완료되어야 한다는 사실을 설명하고 예상 설치 시간을 알려 주었으며 명령줄 스위치를 사용하여 취소 단추를 숨겨 사용자가 설치를 중단할 수 없도록 했습니다.
********************DO   NOT   REMOVE   THIS   PARAGRAPH—IT    IS    REQUIRED   FOR    PROPER    SIDEBAR    SCREEN    SPACING********************
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사용자 상호 작용 최소화 
설치 연결
MultiLanguage Pack을 사용하는 경우 명령줄 한 줄로 이 팩 설치를 Office 2000 설치에 연결할 수 있습니다. CIW를 사용하여 Office 2000 변환 파일을 만들 때 프로그램 추가 설치 창에 명령을 추가한 다음 MultiLanguage Pack 관리자 설치의 루트에 있는 Setup.exe를 새 Setup.exe(resource kit에 있음)로 교체합니다. 특히 Word 용 사용자 지정 설정을 사용하는 경우에는 Office 프로필 마법사와 적합한 .OPS 파일을 복구 모드에서 실행하여 MultiLanguage Pack용 변환을 만드는 동안 프로그램 추가 설치 창에 다른 명령을 추가해야 합니다. 다음은 설치 연결 명령 예입니다. 

<fully qualified path>\setup.exe /chained TRANSFORMS=lpksettings.mst /qb-

/chained 명령은 Office 설치 프로그램과 다른 Windows 설치 과정을 연결하도록 하며 이 작업을 위해 새로운 Setup.exe 가 만들어집니다.
Office 제품 연결에 대한 자세한 내용은 Microsoft Office 2000 Resource Kit CD의 README.DOC을 참조하십시오. 

하드 드라이브 공간 최소화
영어가 필요 없지 않은 사용자라면 모든 Office  응용프로그램의 설치 상태를 처음 사용할 때 설치로 변경하고 적합한 MultiLanguage Pack과 기본 언어 설정을 설치하여 하드 디스크 공간을 절약할 수 있습니다. Office 응용프로그램을 처음 시동하면 기본 언어 리소스를 사용하며(언어를 영어로 변경하지 않는 한) 영어 자원은 설치되지 않아 150 MB가 절약됩니다. 응용 프로그램을 처음 사용할 때 설치하도록 하려면 Windows Desktop Update가 필요합니다.
소프트웨어 배포
영어(미국) Office 2000과 MultiLanguage Pack 설치 시 다음 요소때문에 다시 부팅을 해야 합니다.
· MultiLanguage Pack은 Office 2000 설치가 완료되어야만 설치를 시작합니다.
· Office 2000은 Windows 2000을 제외한 운영 체제에서는 다시 부팅을 해야합니다.
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영어(미국) 변환 파일이 하나 필요하며(로그온을 포함하여) 사용자 조작 없이 설치하려면 컴퓨터를 다시 부팅하고 동일한 사용자로 로그온할 수 있는 소프트웨어 배포 도구가 필요합니다. 이러한 기능이 지원되지 않으면 Office 2000이 다시 부팅되더라도 사용자가 로그온하지 않는 한 그 다음에 실행되어야 할 이벤트가 실행되지 않습니다. 따라서 모든 사용자에게 예상되는 작업을 알려주어 모든 작업이 완벽하게 마무리되도록 해야합니다.

특정한 권한을 가진 특정한 부서와 같은 매우 제한된 배포 환경에서 근무 외 시간에 Microsoft SMS(Systems Management Server) 2.0을 사용하여 자동 실행되는 Office 2000 다국어 설치를 만든다고 가정합시다. 컴퓨터 속성 변경에 따라 변경이 필요한 그룹(동적 그룹)을 만들어 이 그룹에 작업을 할당하는 것이 핵심입니다. 최소한 다음 두 그룹을 만듭니다. 

· 1 그룹: Office 2000 소프트웨어가 없는 그룹
· 2 그룹: Office 2000이 있지만 MultiLanguage Pack  소프트웨어가 없는 그룹
그리고 나서, 두 가지 작업을 구성합니다. 하나는 1 그룹에 Office 2000을 설치하는 것이며 다른 하나는 2 그룹에 MultiLanguage Pack을 설치하는 것입니다. 두 작업 모두 관리자 컨텍스트를 사용하여 컴퓨터를 다시 부팅했을 때 SMS가 로그온할 수 있게 합니다. 이 동적 그룹은 사용자 그룹을 바탕으로 하여 부서별로 배포 스케줄과 시간을 정합니다. 첫 번째 배포 작업의 필수 완료 시간을 정확히 결정하고 다이나믹 그룹의 업데이트 일정을 매 시간별로 작성하여 모든 사용자를 할당된 시간 내에 업그레이드 할 수 있도록 합니다.

참고 SMS 2.0에서 종속 관계를 사용해서는 이 문제를 해결할 수 없습니다. Windows Installer 1.0 버전은 한 번에 하나씩만 실행할 수 있습니다. 종속 관계 방법은 Office 2000이 다시 부팅된 다음 Windows 설치자의 작업이 모두 완료되기 전에 MultiLanguage Pack 설치를 시작합니다. 이렇게 되면 MultiLanguage Pack 설치가 성공적으로 완료되지 않습니다.
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요약
아래 표는 현지어 버전과 MultiLanguage Pack의 장점을 요약한 것입니다.
	현지어 버전
	MultiLanguage Pack

	

	클라이언트 기기가 하나의 UI  언어로 제한됨.(아시아권 언어와 아랍어, 히브리어와 같은 양방향 버전에는 영어가 옵션 UI 언어로 포함됨)
	클라이언트 기기가 UI 언어를 전환할 수 있음(시스템 용량에 따라)

	모든 내용, UI와 도움말이 현지화 됨.
	동일하지만 예외가 조금 있음.

	이동식 사용자가 기기를 전환해도 UI 언어는 변환되지 않음.
	이동식 사용자가 기기를 전환하면 사용자 인터페이스 도 전환됨. 그 언어가 새 컴퓨터에 설치되지 않은 경우에도 가능함.

	현지어 버전
	MultiLanguage Pack

	

	사용자 지정 구성을 테스트 및 구축하려면 현지화된 운영 체제를 갖춘 테스트 컴퓨터가 필요함.
	영어(미국) 운영 체제에서 사용자 지정 구성을 테스트 및 구축할 수 있음.

	Office 버전에 따라 189–250 MB의 클라이언트 컴퓨터 하드 디스크 용량이 필요함. 아시아 버전은 옵션 폰트가 포함될 경우 추가로 150–300 MB가 필요함.
	Office 편집에 따라 189-250 MB의 클라이언트 컴퓨터 하드 디스크 용량이 필요함(영어 응용프로그램이 내 컴퓨터에서 실행으로 설치된 경우). 언어를 추가할 때마다 150 MB가 추가로 필요함. 응용프로그램의 설치 상태가 처음 사용할 때 설치라면, 영어 자원은 설치되지 않으며, MultiLanguage Pack에서 한 언어 자원을 추가할 때 189–250 MB가 필요함. 옵션 폰트를 포함한 아시아 권 언어는 추가로 150–300 MB가 필요함.

	현지어 버전마다 서버 하드 디스크가 약 550 MB 필요함. MultiLanguage Pack에 있는 28개 언어를 한 서버에서 다 사용한다면 필요한 서버 용량은 총 10 GB이상임. 
	영어(미국) Office 2000에는 서버 하드 디스크가 약 550 MB 필요하며, 언어마다 100–150 MB 가 추가됨(MultiLanguage Pack CD 한 장에 약 600 MB가 필요함). CD 2와 4에는 각각 약 200–300 MB의 아시아권 언어 두 가지가 들어 있는 반면, 1, 3, 5, 6, 7, 8에는 각각 100–150 MB의 언어가 4가지 이상 들어 있음. 총 서버 공간은 약 4.5 GB. 

	태국어 버전에는 영어와 태국어를 전환하는 소형 언어팩이 들어 있음.
	태국어와 인도어 버전(베트남어 지원)에는 사용할 수 없음. 여기서 인도어란 데바나가리 지방 언어(힌두, 콩카니, 마라티, 네팔, 산스크리트)와 타밀어를 포함함.

	사용자 지정 설치 시 현지어 버전에 대해 Office를 사용자 지정해야 함.
	사용자 지정 설치를 하려면 표준 영어 사용자 지정을 하는 외에 언어별로 MultiLanguage Pack을 또 사용자 지정해야 함.

	클라이언트 컴퓨터에 원 스텝 설치가 가능하며 마지막에 한 번 다시 부팅하기만 하면 됨.
	SMS이나 일괄 파일을 사용, 클라이언트 컴퓨터에 원 스텝 설치가 가능하며 중간에 한번 다시 부팅하기만 하면 됨.

	변환 내용을 적절한 현지어 버전에 저장하므로 쉽게 추적할 수 있음.
	표준 영어 변환과 별도로 MultiLanguage Pack 사용자 지정을 별도로 추적해야 함. 
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/ndf{1 index where{pop pop pop}{dup xcheck{bind}if def} ifelse}bind def

/ed{exch def}bind def

/SetPageOffset{neg wp$y add/dTop ed/dLeft ed}ndf
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